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תָּנוּ רַבָּנןַ: הֲלכָהָ זוֹ נתִעְַלּמְהָ מבְִּנֵי בתְִירָא. פּעַםַ אחַתַ חָל ארְַבּעָהָ עָשׂרָ להְִיוֹת 
בְּשׁבַּתָ, שׁכָחְוּ וְלֹא יָדְעוּ אםִ פּסֶחַ דּוֹחהֶ אתֶ הַשׁבַּּתָ אםִ לָאו. אמָרְוּ: כְּלוּם יֵשׁ 
אָדָם שֶׁיּוֹדֵעַ אםִ פּסֶחַ דּוֹחהֶ אתֶ הַשׁבַּּתָ אםִ לָאו? אמָרְוּ להָםֶ: אָדָם אחֶָד יֵשׁ 
שׁעֶָלהָ מבִּבֶָל והְִלֵּל הבַּבְַלִי שׁמְוֹ, שֶׁשִּׁימֵּשׁ שְׁנֵי גּדְוֹלֵי הַדּוֹר שׁמְעְַיהָ וְאַבְטַלְיוֹן, 

וְיוֹדֵעַ אםִ פּסֶחַ דּוֹחהֶ אתֶ הַשׁבַּּתָ אםִ לָאו. שָׁלחְוּ וְקָרְאוּ לוֹ, אמָרְוּ לוֹ: כְּלוּם אתַּהָ 
יוֹדֵעַ אםִ הַפּסֶחַ דּוֹחהֶ אתֶ הַשׁבַּּתָ אםִ לָאו? אמָרַ להָםֶ: וכְִי פּסֶחַ אחֶָד יֵשׁ לָנוּ 
בַּשָּׁנהָ שֶׁדּוֹחהֶ אתֶ הַשׁבַּּתָ? והֲַלֹא הרְַבּהֵ יוֹתרֵ ממִָּאתַיםִ פּסְחִָים יֵשׁ לָנוּ בַּשָּׁנהָ 

שֶׁדּוֹחִין אתֶ הַשׁבַּּתָ.

אמָרְוּ לוֹ: מִנַּיןִ לְָ? אמָרַ להָםֶ: נֶאמֱרַ ״מוֹעֲדוֹ״ בַּפּסֶחַ, וְנֶאמֱרַ ״מוֹעֲדוֹ״ בּתַּמִָיד: 
מהָ ״מוֹעֲדוֹ״ הָאמָוּר בּתַּמִָיד דּוֹחהֶ אתֶ הַשׁבַּּתָ, אףַ ״מוֹעֲדוֹ״ הָאמָוּר בַּפּסֶחַ דּוֹחהֶ 

אתֶ הַשׁבַּּתָ.

ועְוֹד, קַל וחָוֹמרֶ הוּא: וּמהָ תּמִָיד שֶׁאֵין עָנוּשׁ כּרֵָת דּוֹחהֶ אתֶ הַשׁבַּּתָ, פּסֶחַ שׁעֶָנוּשׁ 
כּרֵָת — אֵינוֹ דִּין שֶׁדּוֹחהֶ אתֶ הַשׁבַּּתָ.

מִיּדָ הוֹשִׁיבוּהוּ בּרָֹאשׁ, וּמִינּוּהוּ נָשִׂיא עֲלֵיהםֶ, והְָיהָ דּוֹרֵשׁ כׇּל הַיּוֹם כּוּלּוֹ בּהְִלכְוֹת 
הַפּסֶחַ. התִחְִיל מְקַנְטרְָן בּדְִברִָים. אמָרַ להָןֶ: מִי גּרַָם לכָםֶ שֶׁאעְֶלהֶ מבִּבֶָל וְאהְֶיהֶ 

נָשִׂיא עֲלֵיכםֶ — עצְַלוּת שׁהֶָיתְהָ בּכָםֶ, שֶׁלֹּא שׁמִַּשׁתְּםֶ שְׁנֵי גּדְוֹלֵי הַדּוֹר, שׁמְעְַיהָ 
וְאַבְטַלְיוֹן.

אמָרְוּ לוֹ: רַבִּי, שׁכָחַ וְלֹא הֵבִיא סכִַּין מעֵרֶֶב שׁבַּתָ, מהַוּ? אמָרַ להָןֶ: הֲלכָהָ זוֹ 
שׁמָעַתְִּי וְשׁכָחַתְִּי, אֶלָּא הַנּחַ להָןֶ לְיִשׂרְָאֵל, אםִ אֵין נְבִיאִים הןֵ — בְּנֵי נְבִיאִים הןֵ.
למְחָרָ, מִי שֶׁפּסִחְוֹ טָלהֶ — תּוֹחֲבוֹ בּצְמַרְוֹ, מִי שֶׁפּסִחְוֹ גּדְִי — תּוֹחֲבוֹ בֵּין קַרְנָיו. 

רָאהָ מעֲַשׂהֶ וְנִזכְּרַ הֲלכָהָ, וְאמָרַ: כְָּ מְקוּבְּלַנִי מִפִּי שׁמְעְַיהָ וְאַבְטַלְיוֹן.

Beraita : Cette halakha a été oubliée par les Benei Batira. Une fois, le 14 Nissan 
tombait le Chabbat et ils ne savaient pas si le Korban Pessah l'emportait sur 
Chabbat ou non. Ils ont dit : Y a-t-il quelqu'un ici qui sait si le Korban Pessah est 
prioritaire sur Shabbat ou non ? Ils leur répondirent : Il y a une personne qui vient 
de monter de Bavel et son nom est Hillel le Babylonien et il a servi deux géants de 
la génération Shemaya et Avtalion et il sait si Pessah est prioritaire sur Shabbat ou 
non. Ils l'envoyèrent chercher et l'appelèrent.... Ils lui ont dit : Sais-tu si le Korban 
Pessah prévaut sur Shabbat ou non ? Il leur répondit ? Est-ce seulement le korban 
Pessah qui prévaut sur le Shabbat ? N'avons-nous pas plus de deux cents Pessahim 
par an qui priment sur Chabbat ? 



Ils lui ont répondu : Comment sais-tu cela ? Il leur répondit ? Il est dit (Nombres 
28:2) "sa saison" et il est dit à propos du korban tamid "sa saison" Tout comme "sa 
saison" prévaut sur Shabbat. 

Laissez plutôt faire les Israélites, car s'ils ne sont pas prophètes, ils sont fils de 
prophètes... 

Le lendemain, le Chabbat qui était la veille de la Pâque, celui dont l'offrande 
pascale était un agneau prit le couteau et le planta dans sa laine ; et celui dont 
l'offrande pascale était une chèvre, qui n'a pas de laine, le planta entre ses cornes. 
Hillel vit la chose et se souvint de la halakha : C'est la tradition que j'ai reçue de la 
bouche de Shemaya et Avtalyon. 


